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Данная информация касается одной из Программ совместного создания знаний, 

ориентированной на группы и регионы, реализуемых Японским агентством 

международного сотрудничества (JICA) в рамках Официальной помощи развитию 

правительства Японии, основанной на двустороннем соглашении между 

правительствами двух стран. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Программа совместного создания знаний (KCCP) JICA 

В «Основных принципах помощи развитию», обнародованных Кабинетом министров 

Японии в июне 2023 , четко определено, что «в своей помощи развитию Япония 

поддерживает дух совместного создания вещей, удовлетворяющих требованиям 

стран-партнеров, путем диалога и сотрудничества, уважая при этом 

независимость решений, волю и самобытность соответствующей страны и 

придерживаясь принципа принятия решений на местах. Япония также 

придерживается подхода построения с развивающимися странами двусторонних 

отношений, обеспечивающих взаимное обучение, обоюдный рост и развитие обеих 

сторон». JICA верит, что данная Программа совместного создания знаний станет 

средоточием процесса совместного обучения. 



 

 

I. Концепция                           

Предпосылки 

В пяти странах Центральной Азии (Казахстан, Кыргызстан, Таджикистан, 

Туркменистан и Узбекистан) за десять лет с 2010 по 2019 годы был достигнут 

экономический рост на уровне от 4% до 6%, при этом ожидается дальнейший рост и в 

туристической отрасли. 

Данный регион обладает значительным потенциалом для развития посредством 

туризма, поскольку здесь сосредоточены исторические памятники, связанные с 

Шёлковым путём, многочисленные природные объекты, а также богатые культурные 

ресурсы, такие как народные ремёсла, традиционные виды искусства и 

гастрономическая культура. Однако эти ресурсы пока используются недостаточно 

полно. Хотя страны Центральной Азии активно стремятся к развитию туристической 

индустрии, доля туризма в ВВП в среднем составляет около 5%, и по сравнению с 

другими регионами их туристическая конкурентоспособность остаётся низкой. 

Между Японией и пятью странами Центральной Азии с 2004 года продолжается 

диалог «Центральная Азия + Япония», представляющий собой рамки сотрудничества 

для решения общих региональных задач. На 7-й встрече министров иностранных дел, 

состоявшейся в 2019 финансовом году, было достигнуто общее понимание о 

необходимости развития сотрудничества в сфере туризма как нового направления 

практического взаимодействия. 

 

Для чего? 

Данный учебный курс направлен на развитие широкомасштабного туристического 

сотрудничества в регионе пяти стран Центральной Азии с учётом их региональных 

особенностей. 

Программа фокусируется на стратегиях привлечения туристов, сохранении 

культурно-исторического наследия и подготовке кадров. В рамках курса 

предусмотрены лекции, групповая работа, обсуждения и полевые исследования, 

направленные на формирование практических знаний и навыков, необходимых для 

развития системы межрегионального туристического сотрудничества. 

 

Для кого? 

Лица, участвующие в разработке, планировании и реализации политики в сфере 

развития туризма, либо специалисты, способные представлять частный сектор, 

связанный с развитием туризма, и имеющие не менее трёх лет опыта работы в данной 

области. 

 

Каким образом? 

Участники ознакомятся с подходами и стратегиями, направленными на 

обеспечение эффективности программы, повышение финансовой устойчивости и 

укрепление организационной устойчивости. 



 

 

Кроме того, участники применят знания и идеи, полученные в Японии, в своей 

текущей деятельности и разработают план действий, отражающий их 

деятельность после возвращения в свою страну. 

 

II. Описание                                
 
1. Заголовок (Курс №) 

Региональная широкая политика развития туризма в Центральной 
Азии 2026-ый японский финансовый год(202515025J001)  

 
2. Продолжительность курса в Японии 
    Период дистанционного обучения: 

с 2 сентября по 25 сентября 2026 года 
Продолжительность курса в Японии(период пребывания в Японии): 
с 28 сентября по 21 октября 2026 года 

 
3. Целевые регионы и страны 

Казахстан (1), Кыргызстан (2), Таджикистан (2), Узбекистан (2) 
 

4. Имеющие на это право/целевые организации 
Ввиду характера данного учебного курса, который предполагает развитие 
государственно-частного партнёрства, желательно участие по одному 
представителю от публичного и частного секторов. 
Предполагаемые организации-участники от публичного и частного секторов 
приведены ниже. 
Публичный сектор: 
государственные органы, отвечающие за сферу туризма, либо 
подведомственные им организации; 
органы местного самоуправления или их подведомственные организации, 
включая подразделения, занимающиеся разработкой и реализацией политики 
развития туризма. 
Частный сектор: 
частные организации, участвующие в развитии туристической отрасли, такие 
как туристические ассоциации и аналогичные структуры. 
 

5. Число участников 
7 человек 

 
6. Язык 

Pyccкий 
 
7. Задача(и)  

Углубить понимание разработки стратегий привлечения туристов и 
стратегий сохранения ресурсов с использованием туристических 
ресурсов, охватывающих обширные территории, а также методов 
государственно-частного партнёрства при реализации и устойчивых 
моделей туристического бизнеса. На основе этого сформировать 
способность разрабатывать и реализовывать политику, направленную на 
продвижение широкомасштабного туристического развития в пяти 
странах Центральной Азии. 



 

 

 
8. Общая цель 
В Центральной Азии политика широкомасштабного туристического 
развития, основанная на использовании межрегиональных туристических 
ресурсов, будет разрабатываться и рассматриваться при сотрудничестве 
всех соответствующих стран.



 

 

Результаты и содержание/Outputs and contents 
 

Представленная ниже информация является предварительной и может 
быть изменена в дальнейшем. 
 

Ожидаемые 
результаты 

Expected Module  
Output 

Предметы/Повестки дня 
Subjects/Agendas 

Методологи
я 

Subjects/Ag
endas 

Понимание 
основных черт 
японской версии 
DMO и индустрии 
туризма 

- Роль и текущее состояние японской 
версии DMO 
- Обзор индустрии туризма в Японии 
- Роль региональных DMO 
- Примеры DMO в регионе Кинки, 
включая префектуру Вакаяма 
- Примеры  сотрудничества с DMO 
(Туристическое бюро Кумано города 
Танабэ и т.д.) 

Лекции и 
упражнени
я в 
аудитории 

Узнать о роли DMO 
и о сохранении и 
использовании 
туристических 
ресурсов и политики 
на обширной 
территории, 
используя Кумано 
Кодо в качестве 
примера. 

 
- Примеры индустрии туризма в 
префектуре Вакаяма 
- Наблюдение за деятельностью DMO 
и практикой сотрудничества с DMO в 
префектуре Вакаяма 
- Продвижение туризма в Кумано Кодо 
как широкомасштабного 
туристического ресурса и наблюдение 
за практикой сотрудничества 
- Политика и проблемы, связанные с 
туризмом в регионе Кумано Кодо 

полевые 
работы 

Обобщить 
полученные ранее 
знания и 
предложить меры по 
развитию туризма 
на основе 
Шелкового пути. 

- Обучение и информирование после 

тренинга 

- Обзор и предложение туристической 

политики своей страны в качестве резюме 

тренинга 

Лекции и 
упражнени
я в 
аудитории 

Кумано-кодо（с точки зрения широкомасштабного туризма） 

Кумано-кодо — это сеть древних паломнических путей, простирающихся по полуострову Кии, 
главным образом в префектуре Вакаяма. В 2004 году она была включена в список Всемирного 
наследия ЮНЕСКО как часть объекта «Священные места и паломнические маршруты в горах Кии». 
Система путей, святынь и природной среды образует единый широкомасштабный культурный 
ландшафт. 

В настоящее время Кумано-кодо рассматривается не как отдельный туристический объект, а как 
широкомасштабный туристический ресурс, объединяющий несколько регионов. Сохраняя 
культурные и природные ценности, органы власти, DMO, местные сообщества и частный сектор 
сотрудничают для продвижения устойчивого туризма. Опыт Кумано-кодо служит модельным 
примером развития широкомасштабного туризма на основе межрегионального и 
государственно-частного сотрудничества.   (https://www.tb-kumano.jp/en/) 

 

 

https://www.tb-kumano.jp/en/


 

 

<Структура курса>/<Course Structure> 
Основные темы (возможны незначительные изменения) /Main topics (minor 
changes possible) 
дистанционное обучение 
 
 

 

Презентации стажеров 

Ⅵ. В соответствии с инструкциями в Приложении 1 

подготавливается и проводится презентация на русском 
языке (время презентации 10 минут, объем материала 
примерно 3 страницы). 
(Информация о способе подачи презентационных 
материалов будет предоставлена только тем участникам, 
которые приняты на программу.) 

Обучение  
с пребыванием 
1-я неделя / Week1 
 

Обучение через лекции 
- Обзор индустрии туризма в Японии.  
- Краткое описание японской модели DMO 
- Роль и текущее состояние японских DMO 
- Представление случаев сотрудничества с DMO в 
Японии и за ее пределами 
- Роль региональных DMO 
- Текущее состояние, инициативы, проблемы и примеры 
сотрудничества DMO в регионе Кинки, включая 
префектуру Вакаяма 
 

Обучение  
с пребыванием 
2-я неделя/Week 2 
 

Обучение через полевые работы 
- Наблюдение примеров индустрии туризма в префектуре 
Вакаяма 
- Продвижение туризма на Кумано Кодо как 
широкомасштабного туристического ресурса, чтобы 
максимально использовать туристические ресурсы, 
охватывающие обширную территорию 
- Понимание клиентуры, посещающей Кумано Кодо,  
выявление тенденций и использования Кумано Кодо в 
других префектурах 

Обучение 
 с пребыванием 
3-я неделя/Week 3 
 

- Обзор полевой работы 
- Разработка плана действий (групповая работа) 
- Что вы узнали в ходе обучения, предложения по мерам в 
вашей стране 

 
 
 
 



 

 

III. Условия и процедура заявлений 
 

1. Ожидания от организаций-заявителей  

(1) Данные курс подготовлен прежде всего для организаций, которые 

пытаются решать определенные вопросы или проблемы, выявленные в их 

работе. Ожидается, что организации-заявители будут использовать 

данную программу для этих конкретных целей.   

(2) Данный курс дополнен содержанием и вспомогательными схемами, 

специально разработанными в сотрудничестве с соответствующими 

известными организациями в Японии. Эти особенности позволяют курсу 

соответствовать конкретным требованиям организаций-заявителей и 

эффективно помогать им в поиске решений вопросов и проблем. 

 

2. Квалификационные требования к кандидатам 

Ожидается, что организации-заявители выберут кандидатов, которые 

соответствуют следующим требованиям.  

【Примечание】 

Гендерное равенство: Организациям рекомендуется активно поощрять 

женщин подавать заявки на участие в программе для ускорения реализации 

гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин. 

Лица с инвалидностью: Лица с инвалидностью, которые соответствуют 

необходимым требованиям, также могут подавать заявки на участие. Для 

участников с инвалидностью будут предусмотрены разумные меры по 

обеспечению условий. Участие в некоторых программах курса может быть 

затруднено для участников с инвалидностью из-за особенностей окружающей 

среды и прочих обстоятельств. «Разумные меры приспособления» означают 

внесение, когда это нужно в конкретном случае, необходимых и подходящих 

модификаций и коррективов, не становящихся несоразмерным или 

неоправданным бременем. 

 

(1) Основные квалификационные требования 

1) Ожидания от участников  ：Персонал, участвующий в разработке, 

планировании и реализации политики развития туризма или 

способный представлять сторону частного сектора в развитии 

туризма, и имеющий опыт работы в этом секторе не менее трех лет.   

2) Образование: законченное высшее 

3) Состояние здоровья:  для участия в программе в Японии кандидат 

должен обладать хорошим здоровьем. 

Здоровье и безопасность участников имеют для нас первостепенное 

значение. В связи со стрессом от поездки за границу, смены климата и 



 

 

новых условий проживания уже имеющиеся заболеванияи1  

 беременность могут привести к проблемам со здоровьем, которые не 

проявлялись до прибытия в Японию. В последние годы наблюдались 

печальные случаи ухудшения состояния здоровья после приезда, 

мертворождения у беременных и т.п. Кроме того, некоторым участникам 

пришлось самостоятельно оплачивать значительные медицинские расходы. В 

случае наличия каких-либо из перечисленных ниже состояний тщательно 

оцените возможность своего участия и продолжайте процедуры заявления 

только при согласии с приведенными ниже условиями. 

 

① Анкета   

(“АНКЕТА ОБ ОГРАНИЧЕНИЯХ ПО СОСТОЯНИЮ ЗДОРОВЬЯ”)   

В случае наличия каких-либо из перечисленных ниже состояний 

обязательно укажите их в анкете, даже если они не влияют на текущую 

работу или повседневную жизнь.   

a. Хронические заболевания (например, гипертония или диабет)  

b. Заболевания на стадии лечения  

c. Перенесенные в прошлом заболевания, включая серьезные 

сердечно-сосудистые заболевания, заболевания печени или 

головного мозга, туберкулез и т.д.  

d. Беременность (для кандидатов женского пола) 

② Медицинская справка   

Предоставьте медицинскую справку от врача, подтверждающую 

устойчивое состояние Вашего здоровья, а также отсутствие препятствий 

медицинского характера для участия в kypc в Японии 

Настоящий пункт применим при наличии следующих состояний:  

a. Хронические заболевания (например, гипертония или диабет) 

b. Заболевания на стадии лечения 

c. Перенесенные в прошлом заболевания, включая серьезные 

сердечно-сосудистые заболевания, заболевания печени или головного 

мозга, туберкулез и т.д. 

③ Сообщение об изменениях  

В случае если беременность или проблемы со здоровьем были выявлены 

после подачи формы заявления, незамедлительно сообщите об этом 

JICA. 

④ Страховое покрытие   

Действие страховки, оформленной JICA, НЕ распространяется на 

 
1 Имеющиеся заболевания: хронические заболевания, заболевания на стадии лечения, а также перенесенные 

в прошлом заболевания 

 



 

 

медицинские и дополнительные бытовые расходы, связанные с 

беременностью, уже имеющимися заболеваниями и хроническими 

заболеваниями. Подобные расходы полностью покрываются 

непосредственно участниками, при этом JICA не несет какой-либо 

ответственности в данном случае. 

＊Просим принять к сведению, что действие страховки распространяется 

только на внезапные заболевания или травмы, возникшие во время 

пребывания в Японии. 

＊Медицинские расходы в Японии могут стать значительным финансовым 

бременем, если они не п

окрываются страховкой. 

 

(2) Рекомендуемые квалификационные требования 

1) Ожидания от участников  

2) Возраст: между двадцатью пятью (25) и пятьюдесятью (50) годами  

3) Гендерное равенство и расширение прав и возможностей женщин: JICA 

приглашает к участию больше кандидатов-женщин по причине того, что в 

прошлом заявлений от женщин было меньше. JICA выступает за 

продвижение гендерного равенства и расширение прав и возможностей 

женщин, предоставляя равные возможности для всех заявителей, 

независимо от сексуальной ориентации и гендерной идентичности. 

 

3. Необходимые для заявления документы  

(1) Форма заявления: Форма заявления доступна в заграничном офисе 

JICA (или Посольстве Японии) 

* Если у Вас есть какие-либо трудности/инвалидность, требующие помощи, 

укажите, какая помощь необходима в АНКЕТЕ ОБ ОГРАНИЧЕНИЯХ ПО 

СОСТОЯНИЮ ЗДОРОВЬЯ (1-(c)) в бланке заявления. Информация будет 

рассмотрена и использована для разумного приспособления.  

(2) Фотокопия паспорта: Должа быть подана вместе с формой заявления, 

если у Вас есть паспорт, который будет у Вас при въезде в Японию для 

участия в данной программе. Если у Вас нет паспорта, просим подать 

фотокопию паспорта как только Вы его получите.   

*Фотокопия должна содержать следующую информацию: 

 Имя, дата рождения, национальность, пол, номер паспорта и дата 

окончания срока 

*Рекомендуется, чтобы срок действия вашего паспорта составлял не 

менее 6 месяцев после последнего дня программы. 

 

4. Процедуры подачи заявления и отбор 

(1) Подача заявочных документов/ Selection Procedure 

Конечный срок подачи заявлений: Уточните местный срок подачи 



 

 

заявлений в зарубежном офисе JICA (или в Посольстве Японии). 

Все требуемые документы должны поступить в Центр JICA 

Кансай в Японии не позднее 30 июня 2026 года. 

 

(2) Отбор 

Первичный отбор проводится в заграничном офисе JICA (или Посольстве 

Японии) после получения официальных документов от Вашего 

правительства. Центр JICA проконсультируется с соответствующими 

организациями в Японии в процессе окончательного отбора. Подающие 

заявления организации с наилучшими намериями использования 

возможностей участия будут высоко оценены.   

 

Правительство Японии рассмотрит заявителей, имеющих принадлежность 

к армии или другим связанным с армией организациям и/или тех, кто 

состоит в армии, принимая во внимание их обязанности, служебное 

положение в организации и другую соответствующую информацию 

всесторонним образом для соответствия с «Хартией сотрудничества в 

целях развития». 

 

(3) Уведомление о принятии /Acceptance Notice 

Заграничный офис JICA (или Посольство Японии) сообщит о результатах 

не позднее15 июля 2026 года 

 

5. Условия участия 

Участники KCCP должны: 

(1) строго соблюдать расписание занятий, В течение периода программы 

участники обязаны посещать все лекции и учебные визиты, за 

исключением случаев ухудшения состояния здоровья. 

(2) не менять самостоятельно авиабилеты (класс рейса и график полета, 

подготовленный JICA) и проживание, В случае если участник 

самостоятельно изменит авиабилет, ему может быть предложено 

самостоятельно оплатить стоимость авиаперелёта. 

(3) понимать, что не разрешается покидать Японию в течение курса (для 

возвращения на родину и т.д.) (за исключением программ длительностью 

более одного года), 

(4) не привозить или приглашать членов семьи (за исключением программ 

длительностью более одного года), 

(5) выполнять инструкции и соблюдать условия, которые могут быть 

установлены как правительством кандидата, так и Японским 

правительством в отношении данного курса, 

(6) соблюдать правила и требования партнеров по реализации программы 

для предоставления программы или заведений, 



 

 

(7) не заниматься политической деятельностью или каким-либо видом работы 

для получения прибыли, 

(8) прекратить программу, в случае нарушения участниками японских законов 

или правил JICA, или в случае совершения участниками незаконного или 

какого-либо аморального поступка, включая сексуальные 

домогательства,или в случае тяжелого заболевания или серьезной 

травмы, не позволяющих продолжать курс. Участники несут 

ответственность за оплату любых затрат на лечение упомянутых 

состояний здоровья, за исключением медицинской помощи, указанной в 

пункте (3) раздела «5. Расходы», «IV. Административные положения», 

(9) вернуть всю сумму или часть суммы расходов на KCCP в зависимости от 

степени нарушения, в случае, если участники нарушат законы или 

правила,   

(10) не водить автомобиль или мотоцикл, независимо от наличия 

международного водительского удостоверения, 

(11) соблюдать правила и требования в месте проживания участников, 

(12) возвратить выплаты или другие пособия, выплаченные JICA в случае 

изменения в расписании курса и,  

(13) незамедлительно оповестить JICA в случае каких-либо изменений в 

состоянии здоровья, наступивших после подачи заявления (например, 

изменения, требующие медицинской помощи в связи с заболеванием или 

обнаружением беременности). 

 

 

 



 

 

IV. Административные положения                       

1. Организатор (Центр JICA в Японии) 

(1) Центр: Кансайский центр JICA (JICA Kansai) 

(2) Координатор программы: jicaksic-unit@jica.go.jp  

Ms.KONISHI Yoko (Konishi.Yoko.2@jica.go.jp) 

Ms.TANI Megumi (Tani.Megumi@jica.go.jp) 

2. Исполнительный партнер 

Наименование: Университет Вакаяма 

URL: https://www.wakayama-u.ac.jp/en/index.html  

 

3. Приезд в Японию 

(1) Авиабилет: В принципе, JICA организует билет эконом-классатуда и 

обратно между международным аэропортом, указанным JICA, и Японией.  

(2) Страхование на время поездки: Покрывает пребывание с момента 

приезда до момента отъезда из Японии. Таким образом, время в пути за 

пределами Японии (включая поврежденный багаж на рейсе прибытия в 

Японию) страховкой не покрывается.  

4. Проживание в Японии 

В период проведения программы в Японии JICA организует для 

участников проживание в гостинице, расположенной в префектуре 

Вакаяма.Планируется размещение по одному человеку в номере, 

однако на одну или две ночи возможно размещение в одном номере с 

другим участником того же пола. 

5. Расходы 

Следующие расходы в Японии будут оплачены JICA: 

(1) Плата за питание, проживание и остановки в пути. 

(2) Расходы на учебные поездки (в основном в виде железнодорожных 

билетов). 

(3) Оплата медицинской помощи участникам, заболевшим после прибытия в 

Японию (расходы, связанные с предшествующими заболеваниями, 

беременностью или с лечением у стоматолога не включаются) 

(4) Расходы на проведение программы, включая материалы. 

(5) Подробнее см. Раздел «III. ALLOWANCES» (СОДЕРЖАНИЕ) «KENSHU-IN 

GUIDE BOOK» (РУКОВОДСТВА ПО ОБУЧЕНИЮ), 

(Английский/Французский/Испанский/Русский) 

*Ссылка на вебсайт:  

https://www.jica.go.jp/english/activities/schemes/tech_pro/acceptance_training/f

mailto:jicaksic-unit@jica.go.jp
mailto:Konishi.Yoko.2@jica.go.jp
https://www.jica.go.jp/english/activities/schemes/tech_pro/acceptance_training/forparticipants.html


 

 

orparticipants.html или https://jica-van-cms.jica.go.jp/custom/kccp/kccp01.html 

 

6. Ориентация перед отъездом* 

Ориентация перед отъездом проводится в офисе JICA соответствующей 

страны (или в Посольстве Японии) для ознакомления участников с 

подробностями поездки в Японию, условиями курса и другими вопросами.  

 

*«Knowledge Co-Creation Program and Life in Japan» (Программа совместного 

создания знаний и жизнь в Японии) и «Introduction of JICA Center» 

(Ознакомление с Центрами JICA) доступны на YouTube по ссылке ниже.  

Графические видеоролики Центра JICA (YouTube) представляют следующую 

информацию о Центрах JICA Centers: Местонахождение, Здание, Вход, 

Ресепшн (Стойка администратора), Вестибюль, Офис, Место проживания 

(номер), Удобства (сушилка для рук), Ванная (Душ и туалет), Туалетные 

принадлежности, Ресторан, Прачечная (стиральная машина, утюг), Зал ИКТ 

(компьютер для участников), Клиника, Банкомат, Спортзал, Окрестности  

 

Часть I: Программа совместного создания знаний и жизнь в Японии 

(1) На английском https://www.youtube.com/watch?v=SLurfKugrEw 

На русском https://www.youtube.com/watch?v=P7_ujz37AQc 

Часть II: Ознакомление с Центрами JICA в Японии 

JICA Кансай https://www.jica.go.jp/kansai/english/office/index.html 

 

 

V. Другая информация                            
1. Участники, успешно завершившие программу, получат сертификат от 

JICA. 

 
2. Участникам рекомендуется по возможности привезти с собой 

собственные ноутбуки. В случае если у участника нет ноутбука, просьба 
обязательно связаться с нами до прибытия в Японию. 
В течение программы участники должны будут выполнять задания с 
использованием компьютера, включая подготовку Плана действий (Action 
Plan, AP). 
В большинстве мест проживания имеется доступ к Интернету. 
Кроме того, просьба не забыть привезти с собой переходники и адаптеры 
для личных электронных устройств. 

 
3.Плата за проживание и прочие выплаты будут перечислены на 

временный счет (открытый JICA) через 2-5 дней после вашего прибытия 
в Японию. Настоятельно рекомендуется иметь при себе наличные деньги 
для покрытия необходимых расходов в этот период. 

 

Очень важно, чтобы часть вашей валюты была обменена на японские 
йены в любом транзитном аэропорту Японии вскоре после вашего 

https://www.jica.go.jp/english/activities/schemes/tech_pro/acceptance_training/forparticipants.html
https://jica-van-cms.jica.go.jp/custom/kccp/kccp01.html
https://www.youtube.com/watch?v=SLurfKugrEw
https://www.youtube.com/watch?v=P7_ujz37AQc
https://www.jica.go.jp/kansai/english/office/index.html


 

 

прибытия. После этого обменять деньги будет довольно сложно из-за 
ограниченности возможностей или времени во время программы. 

 

 
VI. Приложение /Country Report 
【For accepted Participants only.】 

Подготовьте Отчет по стране в соответствии со следующими пунктами. 

Язык презентации и 

материалов 

Русский 

Содержание 

презентационных 

материалов 

1) Политика и инициативы в сфере туризма в 

вашей стране 

2) Проблемы, связанные с туризмом в вашей 

стране 

3) Чему бы вы хотели научиться в ходе данной 

стажировки 

Формат материалов PowerPoint 

Презентация PowerPoint 

Количество страниц 3 страницы 

Время презентации 10 минут на человека (20 минут с учетом 

японо-русского последовательного перевода) 

*После презентации преподаватели зададут 

вопросы. 

Срок подачи 

материалов 

20 августа(четверг) 

*Адрес для отправки заявок будет 

предоставлен только участникам программы. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Справочная информация 
 

JICA и наращивание потенциала 

Техническое сотрудничество - это сотрудничество между людьми, которое служит 

поддержкой для стран-партнеров в повышении их всестороннего потенциала для 

решения проблем развития своими собственными усилиями. Вместо того, чтобы 

применять японские технологии как таковые к странам-партнерам, JICA, работая с 

людьми в этих странах, путем технического сотрудничества обеспечивает решения, 

которые наилучшим образом соответствуют их потребностям. При этом учитываются 

такие факторы, как их региональные особенности, историческое прошлое и языки. 

JICA не ограничивает свое техническое сотрудничество развитием людских ресурсов, 

а предлагает многоуровневую помощь, которая также включает организационное 

укрепление, формулирование политики и институциональное строительство. 

 

Методы реализации технического сотрудничества JICA можно разделить на два 

подхода. Первый - это зарубежное сотрудничество путем направления экспертов и 

волонтеров из различных секторов развития в страны-партнеры; второй - внутреннее 

сотрудничество путем приглашения участников из развивающихся стран в Японию. 

Второй метод - это Программа совместного создания знаний, ранее называвшаяся 

Программой обучения, и это одна из основных программ, проводимых в Японии. 

Программа совместного создания знаний предоставляет технические знания и 

практические решения проблем развития в странах-участницах путем приглашения 

должностных лиц из стран-партнеров при сотрудничестве с местными партнерами. 

 

Программа совместного создания знаний, ориентированная на группы и регионы, 

давно занимает важное место в деятельности JICA. Около 400 предварительно 

организованных курсов охватывают широкий спектр профессиональных областей, 

начиная от образования, здравоохранения, инфраструктуры, энергетики, торговли и 

финансов до сельского хозяйства, развития сельских районов, учета гендерной 

проблематики и защиты окружающей среды. Разнообразные программы были 

адаптированы для удовлетворения конкретных потребностей различными целевыми 

организациями, такими как организации, разрабатывающие политику, организации, 

предоставляющие услуги, а также исследовательские и академические учреждения. 

Некоторые программы ориентированы на определенную группу стран со схожими 

проблемами развития. 

 

Японский опыт развития 

Япония, будучи первой незападной нацией, ставшей развитой страной, создала 

свободную, мирную, процветающую и демократическую страну, сохранив при этом 

свои традиции. Япония послужит одним из лучших примеров для подражания для 

наших стран-партнеровв в их собственном развитии. 

 



 

 

Большая часть ноу-хау, от инженерных технологий до методов управления 

производством, позволившая Японии стать тем, чем она является сегодня, возникла в 

процессе заимствования и адаптации, конечно же, сопровождавщегося 

бесчисленными неудачами и ошибками, лежащими в основе историй успеха.  

 

Благодаря постепенной адаптации и применению в Японии систем, методов и 

технологий с Запада в соответствии с ее собственными обстоятельствами, Япония 

создала сокровищницу знаний, нигде больше не встречающуюся, от уникальных 

систем организации, хозяйственного руководства и управления персоналом до таких 

социальных систем, как подход к улучшению условий жизни и правительственная 

организация. 

Такой опыт нелегко применить в других странах, где обстоятельства отличаются, но 

этот опыт может дать идеи и подсказки, полезные при разработке мер по решению 

проблем. 

 

Таким образом, JICA хотелось бы пригласить как можно больше лидеров из 

стран-партнеров приехать и посетить нас, пообщаться с японским народом и стать 

свидетелями преимуществ, а также недостатков японских систем, чтобы интеграция 

сделанных ими выводов могла помочь им достигнуть своих целей развития. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Контактная информация для запросов 

Для запросов и дополнительной информации, обращайтесь в зарубежный офис JICA 

или в Посольство Японии. Отправляйте корреспонденцию по адресу: 

 

JICA Kansai Center (JICA Kansai) 

 


